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5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Bosch it 2 Sender VATID HUU26951542 ®
3000 HATVAN .
HU Hungary If queries please specify customer and defivernote no. 3) Um—_<m-.< note no 6367535 ?mmm 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb, | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Uumm_w»nzamﬂm
1
JRobert Bosch GmbH 1000911829 [0091024089 |UJ 04.06.2020
Kbg .

_ _ Delivery/installation is made by property reservation according : - Creationday
Robert-Bosch M“_. atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. ) Freight 7) Delivery 03.06.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [Waggon | |carrier -U6.

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign Em“_ﬁmq No
Vehic. i
550003964301  14.11.2017 cHub po | 1™ 1 124100260
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg )
truck collect. load Free Carrier 10 PAL msmmp -069,9 | , 646,4
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249 .
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
. Quity.(Is) +/- Notes
i 0260.001.050 V03 |2510261630 EL-Steuergerat;ATCU-2-9.6 640
910240889 .
KUEHME+NAGEL s...
w \U ACCETTAZIONE MERCE )
;m\.u 5 O Quantita &nqumnm“E\.U
Quaatita effettiva: -
AO L@uﬂj.u\ﬂvwo o g 0 KUEMNE+NAGEL sl
an mbalit . . ..
% Conformita alle schede gimballo: E [Nol Via dei Clclamini, snc- 70046 Modugno (BA)
Data controlio; ﬁ
Wm m Mw Firma \\ * = Q_C N=N=
’ “Rigevutdcon fserva di
verifica su qualita b quantita”
“Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver . . 46) Invaice check
'Receiver notes Pate .
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des Ab:

1-15 und 21+22 auszufliicn unter des

To be completed on the senders own responsibility 1-15 kiuding 21+22

1+15 10véibba 21422 rovatokat a feladd (BH ki szj41 feleidsségérn

7200 {11/

MA/ 20200080350 1. példany

Feladd (Ndv, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land)

———
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF -
" A fuvarozdsra elidrd magéliapodds esetén is a Nemzetktzl Anifuvarozasl epyezmény

Robert Basch Elekironika KFT. {CMR) rendelkezésel az Irfnyaddk

Roberi Basch uit 1. This Carmige Is subject, notwilhstanding any clause to the contrary lo Ihe Convenlion
on the Contrad for tha Iniemational Camige of Goods by Road (CMR)

2000 Hatvan Oiese Beflnd rilepl troiz elner ltigea A gden B 320
das Ober tibes den Befard g 1m1 lonalen St 0

HU 1erverkehr (CMR)

. Atvevt (N&v, clm, orszég} Conslgnea (Name, addrass, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachtfcihrer {Nama, Anschrift, Land}

MAGNAPT S.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4, MWV S -, -
Mariusz Wieczorek AN

70026 MODUGNQ ul, Bagnista o

T PL-g 7

o0 k Mazowiecki

Az aru Kiszolgalési helye (helység, orszig)
3 Plece of delivery of the goods (Place, country}
Auslieferungsort des Gutes {Or, Land}

Tovabbl fuvarozak (Név, oim, orszég) ' B
17 Successive carriers {Name, address, Country)
Nachfolgenda Frachifibrer (Name, Anschrift, Land}

helységiplaca/Ort 70028 MODUGNO

orszdg/country/land 1T

anu kiszolgalasi nelye es (doponia (Neiyseg, orszag, idopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, data)

Ort und Tag der Obemahme des Gutes (Orl, Land, Datum}
helységiplace/Qrt  "3000 Hatvan

K il.lVal’DZD lenn[ai ESE] es Eajegyzesm

18 Carrier's reservations and observations
Worbehalte und Bemerkdngen der Frachtfirer

orszdg/country/Land* HU

idégnnudalamalum 2020,08,04

5 Beige!ﬁgla Annexed dacuments
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SAP 303531

NEredeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozénak!
=TT
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Burotszam Co)
Marks and Nog Number of Csomegoléds madfa megnevezése g::ﬁc:f‘ bszem Gross welght in Térfogal (m3)
6 1 7  pac B Metod of packing S Name of the 10 number 1k # Volume in m3
und Anzahl dar Art der Verpackung goads Statistkhummer Bruttogewichtin Umfrang In m3
Nummerm Packsilicke Bezeichnung Ko
71 PAL KFZ-Zubehs| 7597
Qszidly Szém  Beld
Class Humber  Letter Ktasse, Zitfer, Buchstabe 7597 0
A felads rendelkezésal (VAm- &s egysb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladé, Sender. Pénznem,  [Atvevd
13 Scnders Instnectlons {Cusloms and olher formaltlities) 19 To be paid by Absenc;er ' Currency, Consignee
des (Zolk- und liche Behardlung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
0
Visszaldrités A szalliigssal dok hlany
14  Reimbursement Shipplng documents are completély took ovar
Rickerstallung Ich habe die Transparidok wollstandig Ob
18 Fuvardi}-fizetési rendslkezések 20 Kiilanleges megéltapoddsok B Ver
Direction as o feigh! payment Spacial agraomants,
Bénnentve, frelght paid, trel Y/,
Bérmenlesitds nélkQl, freight Lo be paid.'k ﬂ
| T OT0 ATVETEI: et
21 Képontja Hatvan l 24 Goods recelved: Dals on 61412020
Esl_ab!lshed in Gut empfanges: Dalum am.
{Tmﬁ Az Alvevs aldirdsa 65 bélyepabie
Og e} T Es rﬁaﬁl ﬁﬂr&(ﬁ signalure and stamp of the col (Q.sl eé
3600 atvan Tu‘ral Ut hrez: 342/57 R ui Pl ET‘E.EP““ S.r.l.
| Adibsz: 136880684010 [Rasily
25  Velce |Registration number  |Usefu) load
Fahrzeup Kennzelthen Nulzlast
. WGME3353
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1-15 fovibbd 21+22 rovatokat a feladd (31t kI sejdt folollisséntre

1416 und 21+22 auszuMilen enler der Verantworung des Absenders

Ta be compieled on (he senders own responsibity 1-15 ickuding 21422
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Feladd (Név, ¢im, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

T T—TR— =T
NEMZETKOZI FUVARLEVEL

1. példany

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozdsra eltdrb megaltapodds esetén is a Nemzetkdz! Arufuvarozdsi egyezmény
(CMRY) rendelkezéset az Irfnyaddk

¥ ‘This Camipe Is subject, nolwiihstanding any tlause o the cantrary to the Convention
Rebert Bosch i 1. on {he Centract for the Inlemational Carrige of Goods by Road {CMR)
3000 Hatvan Diese Befdrdarung unterllegl rolz elner gegenieligen Abmachung den
des (b Oiber den Befsrdzrungsverirag Im Intemationalen Strassengil-
HUY tarverkehr {CMR)

Atvevd (Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Nama, Anschrift, Lend)

Fuvarozdr (Név, cim, orszag}

16 Carrier {Nama, address, counlry}

Frachtfohrer {Name, Anschrift, Lang)

MAGNA PT 5.P.A

Az dru kiszolgdlasi helye (helysép, orszég)
3 Place of delivery of the geods {Place, country)
Auslleferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovébbi fuvarozdk [Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Counlry)

Nachfolgenda Frachtfthrer (Name, Anschrift, Land)

VIA DEI CICLAMINI 4. MWW -5

B o o 5,
70026 MODUGNO Mﬁf‘ésa’-gmﬁgzg‘rfk
T PL-05-300 Mifisk

helység/ptace/Ort 70028 MODUGHO

arszéglcountry/Land  IT

aru kiszolgalas) Nelye es idoponya {helyseg, orszag, idopan

4 Place and date of taking over of the goods {Place, country, date) I™ & [LVEl0Z0 12N i8I 853! &5 DElEC ejegyz' esel
Ort und Tag der Ubsrnahme des Gules (Ort, Land, Datum) 18 Carrlers reservations and observations

E Beigefdgte

Drlumrasin

halységiplace/0t 3000 Hatvan Vorbehalle und Bemerkungen der Frachifurer
orszaglcountryflandg HU
id&pontdate/Dalum  2020.08.04

[ e meed documents

SAP;383531

Eredell EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl

Estabiished in

: m = e
Marks and Nos Numberof Cscmapolds médja megnevezése Statistical Grossweight In Térfogal {m3)
5 | T pack 8 Metod of packing 9 Nama of the 10 number 11 kg # Volumalam3
und Anzahil der Arl der Verpackung peods Slatistknummer Brittogewicht In Umfrang In m3
Nummesm Packsticke Bezelchnung Xq
71 PAL KFZ-Zubehsj 7597
Osztaly Szém  Beld
Class Number  Leller Klasse, ZlfTer, Buchsiahe 7507 0
A (eladd condelkezésel (Vam- s egyéb hivalalos kezelés) Fizelendd Faladé, Sender IT"érmnam. Alvevd
13 Sender's Instructions (Customs and other formaliities) 19 To ba paid by Absen & . ! Currency, Consignee
gen des A (Zoll-und ge amiliche o} Zu zahlen vem N Wahrung Empfanger
0
Visszatérigs A szdilil4ssal kapesotatos dok Jakat hinytalanul dlvety
14  Reimbursement IShipping dacumenls are completely took aver
Riikerstalfung lch habe die Transpor voll ber
15 Fuvard(}-fizetésl randelkezédsok Kalfinleqes mepatiapodisck Basondere Verelnbarungen
Dizection as 1o frelght payment 20 Special agraemenl /4
B&rmentve, frelght pald, frel i
Bérmenlesitds nélkm, froight 1o bs paid, i 4
3 o -C1 | ) 330
21 Tdépanta l Goeads rocelved: Date an Grar2020
Hatvan 24
Gul empfangen: Dalum am,

o] mg‘ S,

3000 Hatvan, Tiraisis hrez: 242/57

Acisz: 1364RO0QLD.10  |Raksdy

Az élvevd aldirdsa &s bélyegzdje
Signatura and stamp of the consignas,

Sl IR L G
Via &k Ciciamini, snc - 70026 Modugng{BA)
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